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Aan die verhuisingsmanne
Vir Steward van Wyk

Bokse vol slippies, briewe, reisverslae met vergeelde notaboeke, 
vol niks tog ook alles, gevul met begrafnisbriewe van bekendes en vriende: 
een van daardie digter wat alles uit die hoek van sy oog beskou het
(soos die uwe nou) en van ’n ander een ’n poskaart, ’n Engelse digter beduidend 
in my lewe as vertaler. ’n Foto van jou, Steward, op die dak van ’n hotel 
by ’n kongres in Rio de Janeiro (wagtend op ’n verlore tas uit Săo Paulo).
’n Geel hemp met singende voëls toe aangekoop; my hemde helaas te groot vir jou.
My voormalige uitgewer neem ’n plek in langs my ouers, my tante en neef,
(en die hereweet wié nog), almal wég soos Adam Small en I.D. du Plessis …
Verskillende uitgawes van Groot verseboek argiveer ons digkuns (selfs geblik)
waaroor ons immer gesels het: die stemloses, nou stemhebbend luid gemaak.
’n Lisensie (verval) neffens belastingopgawes en skryfkontrakte van uitgewers;
dalk ’n verdere aanwysing dat nóg ’n tydvak afgehandel, ja klaar is.
En jy nou?
Vervaldatums kon ek nog altyd seepglad troef met verslae en getuigskrifte vir 
kollegas 
(hier en elders) se aansoeke om bevordering na ’n beter, gewaande hoër plek.
Net oor jou haak ek nou vas: ons leef op plekke verskillend, dog deel ’n lewe vol 
agendas, 
met die futiele regstel van die kanon se verbroue. En onthoue.
Ag, liewe Steward, lees maar hierdie rammelende verslag 
vol parenteses
as ’n afskeid-voeux!




